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Ba tir “45”, “P{ A5 va “A8 4k c6 ngit nghia kha twong dong,
song cach dung caa ching lai ton tai mot sé khac biét. Sinh vién Viét
Nam thudng xuat hién 13i khi st dung cac tir ndy. Két qua phan tich
Kho ngiz liéu ngdn nga trung gian tieng Trung Quéc cuia sinh vién
Viét Nam cho thay, sinh vién Viét Nam chi ton tai nham Ian giira
“A5 va AR, gitta “A8” va <484k, khong ton tai nham I3n giira
“PAR” va “AR4L”. Trong d6, gitta “Z8” va “E{ %™ ton tai nham Ian
don phuong, xay ra khi “Z8” tryc tiép mang tan ngir; giira “28” va
“Zgfk t6n tai nham lan song phuong, Xay ra khi “Z%” xuat hién
trong c&u vai vai tro la chu ngir, tan ngir hoac vi ngir dong tir, hoac
xay ra khi “Z8{k” mang tan ngit, bd ngit chi tinh thai, bo ngir chi két
qua. Chinh su khac biét vé mat ¢ phap giira ba tir “28”, “B2E” va
“Z5{k,” 1a nguyén nhan dan dén 16i nham 1an cua sinh vién Viét Nam.

ABSTRACT

The three words “Z8”, “I{{38” and “Z#{L” have quite similar
meanings, but their usage has some differences. This article focuses
on analyzing the phenomenon of confusion among Vietnamese
students. The analysis results of the Vietnamese learners’ Chinese
interlanguage corpus show that there is only confusion between “Z%”
and “M A7, between “ZF” and “ZF 4L, there is no confusion
between “t{45” and “ZF4k”. The confusion between “Z8” and “I{
A% is one-sided confusion, which occurs when “Z%> directly takes
the object. Confusion between “7%” and “Z%{L” is one-sided
confusion, occurs when “48” is the subject, object, or verb predicate
of the sentence, or occurs when “7% {f” takes object, modal
complement, or resultant complement. The cause of the confusion is
that the students do not clearly understand the difference between
these three words in terms of syntax.

1. M& dau

Nham I4n 12 mét trong niam loai 13i ciia ngudi hoc ngdn ngit thir hai/ngoai ngit ma James
(1998) di tong két. Pay ciing 1a mot trong ba loai 15i sir dung tir vung phé bién cta ngudi hoc
tiéng Trung Quéc néi chung (Bo, 2008), cua sinh vién Viét Nam noi riéng (Luu, 2016).
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Céc dong tir “Z8”, “BZe” va “Z8 4L tuy c6 sb lwong &m tiét khac nhau, song déu c6 cling
hinh vi “Z8”. Cac tir nay déu xuét hién trong bang tir vung giai doan so cap cia Chudn trinh d¢
tiéng Trung Quac trong Gido duc qudc té tieng Trung Quéc (FE br SCHE UK 255 brif).
Céc dong tir ndy c6 ngir nghia kha trong ddng, song cach dung caa ching lai c6 mot sb khac biét.
Sinh vién Viét Nam khi sir dung cac dong tir nay ciing thuong xuat hién 16i do nham I13n gay nén.
Song, cac nghién ciu vé 16i nham 1an tir vieng cua sinh vién Viét Nam hién nay (Luu, 2017, 2020,
2022) van chua c6 cong trinh nao phan tich 16i nham Ian cac dong tir “Z8”, “B A8 va “A481L”,

Tinh hinh I8i nham 13n khi sir dung nhom dong tir “Z8”, “EgA5” va “Zg4k,” cua sinh vién
Viét Nam nhu thé nao? Hién tuong nham Ian nay cd nhitng biéu hién ra sao? Nguyén nhan nao
dan dén nhitng nham Ian nay? Pay 1a ba van dé ma chlng ti quan tam, tim kiém céu tra loi trong
pham vi bai viét nay. Trén co so két qua phan tich, bai viét néu Ién mot sé kién nghi trong cong
tac giang day tiéng Trung Quéc cho sinh vién Viét Nam.

2. Tong quan nghién ctru

Hién nay, su khéc biét ctia ba dong tir <45, “E45” va “A81k” da dugc dé cap trong kha
nhiéu tir dién, so tay tir vung. Huan (2005) va Xujun (2012) da phan biét “Z8” va “Z8 4" tir goc
dd ngir phap, “A%” thuong khong mang tan ngit va thuong khong dam nhan céc vai tro la cha ngi,
tan ngir cua cau, “Z8{L” thuong khdng truc tiép mang tan ngit va c6 thé 1am chu ngir, tan ngir
trong cau, “Z84L” khong chi 1a dong tir ma con 1a danh tir. Theo Xin va Ying (2009), vé mat ngi
nghia, “Z84k” nhan manh tinh ty nhién, 1a két qua phat trién cua sy vat khach quan, khéng phai la
hanh vi do con ngudi chi dong thuc hién, con “E{74%” 1a hanh vi do con nguoi chu dong thuc hién;
trén binh dién ngit phap, sau “Z4L” khong thé xuat hién tan ng, sau “f28” c6 thé xuat hién tan
ngit, “Z81k” ¢ thé xuat hién vai cac dong tir “& 42, I, #”, “BZE” khong thé két hop véi cac
dong tir nay. Ngoai nhitng khac biét trén, Jizhou va Yongfen (2005) con cho rang, “Z{7%” 1a tir
vung phong cach viét, thudng mang tan ngir song am tiét, con “Z8” 1a tir vung phong céch noi.

Trén co so cac kho ngit liéu tiéng Trung Quéc, Ru (2009), Wei (2013) va Dan (2021) da
phan tich, lam 1 dac diém ngir phap ciia cac dong tir “A5”, “BA2” va “A24k”. Ru (2009) cho rang,
“ZF” va “Z8 1k mang nghia trung tinh, con “H{{%%” mang nghia tich cuc. Wei (2013) lai cho ring,
ca ba dong tir trén déu co nghia tich cuc, tiéu cuc va trung tinh, nhung “E{A%” c6 nghia tich cuc
manh nhét. Dan (2021) phét hién, “Z8” va tan ngit chi c6 thé két hop truc tiép trong mot s6 truong
hop nhat dinh, kha nang lam cha ngi, tan ngir cua “Z8” ciing rat han ché. Dan (2021) con nhan
thiy, “Z5” thuong di ciing voi cac pho tir ¢6 dic trung ngit nghia [+ phu dinh] [- duy tri] [+ muc
d6], “B47%” thuong xuit hién véi cac pho tir co dic trung ngit nghia [+ pha dinh] [+ duy tri] [+
muc do] [+ phuong thic], “A84L” thuong di cung véi cac pho tir cé dic trung ngit nghia [+ phu
dinh] [+ duy tri] [+ tin suét] [+ phuong thirc].

Trong s cac nghién ctru ma ching t6i tim dwoc, di c6 mot s6 nghién ctu vé 16i st dung
cac dong tir “A8”, “B AR va “AR 4k noi chung, 16i nham I1an cac dong tir nay noi riéng. Jing (2013)
da phan tich 15i nham 13n khi sir dung cac dong tir ndy cia ngudi hoc dén tir cac nudc ndi tiéng
Anh, Nhat Ban, Han Quéc, Indonesia va Mong Cb, phét hién dic diém nham Ian caa ngudi hoc
tiéng Trung Québc dén tir cac qubc gia nay. Trén co s& Kho ngir liéu bai thi viét vian HSK cua Pai
hoc Ngon ngit Bac Kinh (Trung Quéc), Lu (2020) da phan tich 13i sir dung cac tir “B{A%” va “A¢



Luu H6én Vi, HCMCOU)JS-Khoa hoc va Xa hoi, 18(2), 89-99 91

1k cira ngudi hoc tiéng Trung Quéc, phat hién nham 1an 1a 18i phd bién nhat. Kai (2021) da phan
tich 16i nham Ian “28”, “B48” va “A8 4k, cua sinh vién Thai Lan, phat hién ton tai nham Ian song
phuong giira cac dong tir ndy. Dan (2021) cho rang, cac dong tir “Z%”, “H38” va “Zg 4t 1a nhiing
d6ng tir ma ngudi hoc tiéng Trung Quéc rat kho thu déc, thuong xay ra 13i nham 1an khi ding

dong tur “BiA” va “ARfe.
3. Phwong phép nghién ciru va ngudn ngir liéu

Chuing t6i sir dung phuong phap phan tich 16i (Error Analysis) cua Corder (1974). Trong
nghién ciru ndy, ching t6i chi quan tim dén cac 15i st dung do nham 1an giita c4c tir ndy gay nén,
khong quan tam dén cac 15i do thiéu, thira, sai trat tu, ...

Ngit liéu duoc tién hanh xir li qua nam budce sau: Bude 1, tim kiém trong kho ngir liéu
Ccac cau c6 chira cac dong tir “48”, “A48” va “A244”; Bude 2, giam dinh tinh chinh xéc cta céc
trudng hop str dung cac dong tir nay; Bude 3, xac dinh loai 18i sir dung, cha trong 16i do nham
ldn gay nén; Budc 4, thdng ké, xac dinh cap tir nham 14n; Budc 5, phan tich nguyén nhan dan
dén 15i nham 1an.

Chung tdi str dung Kho ngz liéu ngbn ngé trung gian tiéng Trung Quac cua sinh vién Viét
Nam Iam ngudn ngir liéu nghién ctu. Quy md caa kho ngir liéu nay 1a 906,000 chir Han, xay dung
trén co s& cac bai vin trong ki thi cudi Ki ctia sinh vién nganh Su pham tiéng Trung Québc va nganh
Ngdn ngir Trung Qudc tai Viét Nam. Kho ngit liéu duoc chia 1am ba cip d6 khac nhau, cap do so
cap 267,000 chir Han, cap do trung cap 340,000 chir Han, cip do cao cap 299,000 chix Han.

4. Két qua nghién ciru va thao luan

4.1. Tinh hinh chung

Tir kho ngit liéu, chiing toi tim dugc 534 cau c6 xuat hién céc tir “Z8”, “BAe” va “Ag{k”,
trong d6 c¢6 30 cau vi nham Ian giira cac tir nay dan dén 15i. Tinh hinh nham 13n caa cac tir nay
duogc trinh bay trong Bang 1.

Bang 1
Tinh hinh nham I4n cac tur “Z8”, “BgA5” va “Z8 4> cua sinh vién Viét Nam
Tir TAn s6 Tén sb _ Tir Giai doan Tin sb S6 lwong
sttdung | sirdung | nhamlan | candung | ngonngit | phim lin (Ti 18 %)
So cip 1
. 7
AR Trung ca 5
2 £ (41.2%)
Cao cap 1
A2 302 17 ,
So cap 4
Ak T ip |3 10
B3 rung ca
i (58.8%)
Cao cap 3
s 5 So cip 1 1
a2 117 2 a2 -
Trungcap |0 (50.0%)
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Tur TAn s6 T:ﬁm S(f) . Tw Giai doan Tén s S6 lwong
st dung | sirdung | nhamlan | candung | ngon nglr | phaim lin (Ti 18 %)
Cao cap 0
So cip 0
. 1
A Trung ca 1
i (50.0%)
Cao cap 0
So cap 1
. 9
5a Trung ca 8
£ =P (81.8%)
Cao cap 0
Bk 115 11 ,
So cap 1
. 2
B Trung ca 0
A SEp (18.2%)
Cao cap 1

Theo Pin (2008), cap tir nham I4n 1a cap tir ¢6 tin s6 nham 1an 14 tir ba 1an tré 1én. Trén co
s& tiéu chi nay, tir sé liéu trong Bang 1 ching t6i xac dinh dugc ba cap tir nham 1an sau: “38” —
“pAR» AR < ARfp «“Agfl — «A” MGi quan hé gitra cac cap tir nham I1An ndy nhu sau (xem
Hinh 1):

&

s 1k

Hinh 1. Quan hé nham Ian gitra cac tir “Z8”, “B{ A8 va “48 1k

Chu thich: Pudng mili tén hudéng tir tir dd st dung nham 13n sang tir can si dung chinh xac

Hinh 1 cho thdy, giita “Z8” va “Z{4%” ton tai nham 1an don phuong, gitta “Z%” va “A81k”
ton tai nham Ian song phwong. Qua d6 c6 thé nhan thay, nham 1an chi xay ra gitra “Z8” véi “2 A8
hodc “Z8 1k, khong xay ra gitta “B{38” va “A81k”.

Tir két qua trén co thé thdy ring, tinh hinh nham IAn cac tir “745”, “BAs” va “Z5 k> cia
sinh vién Viét Nam c6 diém twong dong va khéc biét so véi sinh vién cac qudc gia khac (Jing,
2013; Kai, 2021) (xem Bang 2).
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Bang 2

So sanh tinh hinh nham 13n céc tir “Z8”, “BA5” va “A84L” cua sinh vién Viét Nam va sinh vién
cac qudc gia khac

Quoc gia
Nham W0 | Csc nuge ngi | Han hsiLan NBEC [ | Mong | Vgt
tieng Anh Quoc Béan Co Nam

ARk, X
AR — 5 X X
DA - AR X

B s e X
B

AR — A
BSAAN, X X X X X X
AR S AR X X X X

S AR X X X X

Tu Bang 2 ¢6 thé nhan thay, sinh vién c6 tiéng me dé khac nhau s& c6 su khéc nhau vé dic
diém nham 1an céc tir “Z5”, “B38” va “Z8 4k, Piac diém chung cua dai da s sinh vién cic nudc
khi hoc tiéng Trung Qudc la xay ra nham lan song phuong “Z8 5451k, khong xay ra nham lan
don phuong “ZBA4L—738” va “AP4k—478”. Ngoai nhitng diém chung d6, sinh vién Viét Nam c6
su khéc biét véi dai da s6 sinh vién cac nudc 12 xay ra nham 1an don phuong “%5 — 748",

4.2. Nhiing biéu hign ciia hi¢n twgng nham lin

4.2.1. Nham lgn “ 3> — “2 3>

Két qua phan tich ngit liéu cho thay, c6 07 lan xuat hién nham lan dong tir “Z8” véi “B
A5 xay ra khi dong tir “Z8” truc tiép két hop véi tan ngit. Vi dy:

(1) *A&H#AE (4] FEMEK. (trung cip)

() *RJG, BHE IR E [4] A, (trung cap)

) */hiHEiEd LG, XX AL, BAEKKER —EE, TR (]

A4, (trung cap)
@) *HAERFABH B S AR, ATbRZ A4 [48] A . (trung cap)
(5) * BRI FIRIEARYY, EES 234 R (A2 ] BMEIE . (trung cap)
(6) *H—rwarirs /1, (&) FMfid. (trung cap)
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() *UWR AT SR, #ie (2] BN (trung cap)

Trong vi du (1), “Z<#h A 1a chi thé ciia hanh dong, “H1 [E 1% 5" 1a khach thé ddi tuong.
O vi du (2), “—/NHr BT 1a cha thé cua hanh dong, “[H & 1a khach thé d6i twong. Trong vi
du (3), “F&” 1a chu thé ctia hanh dong, “Z48” 1a khach thé d6i tuong. O vi du (4), “/RZ A~ 1a
chu thé cua hanh dong, “ [ . 1a khach thé dbi tuong. Trong vi du (5), “FR %134 1a chu thé cua
hanh dong, “3& {4235 1a khach thé dbi twong. O vi du (6), “F&” 1a chi thé cua hanh dong, “F&
fiTiz” 1a khach thé d6i twong. Con trong vi du (7), “ A 117 1a cha thé cia hanh dong, “AFAS A 1a
khéch thé dbi tuong.

Tuy nhién, theo nghién ciru caa Dan (2021, tr. 19-20), dong tir “28” thuong khong truc tiép
két hop véi tan ngit, chi co thé tryc tiép mang tan ngir trong ba truong hop sau: Thi nhat, thanh
phan mang tinh danh tir dung trudc dong tir “Z%” 1a khach thé dbi twong, con thanh phan dung sau
dong tir “Z%” 1a muc tiéu hoac két qua; Thir hai, thanh phan dung trude dong tir “Z8” 1a cha thé
ctia hanh dong, dong thoi ciing 1a khach thé dbi twong, con thanh phan ding sau dong tir “Z8” cling
la khéch thé dbi twong, c6 khi khach thé d6i tuong dimg sau dong tir “Z5” thudc vé khach thé doi
tugng dung trude dong tir “ZE”; Thi ba, thanh phan dimg trude dong tir “25” 1a chi thé cua hanh
dong, ddng thoi ciing 1a khach thé dbi tuong, con thanh phan dung sau dong tir “Z8” 1a muc tiéu
hoac két qua. Sinh vién xuat hién 151, ¢6 thé vi khdng nam rd dic diém nay caa dong tir <25,

Qua d6 c6 thé thay, thanh phan dimg trude dong tir “Z8” trong cac vi du trén déu 1a chu thé
ctia hanh dong, con thanh phan dimg sau dong tir “Z%” trong cic cau trén déu 1a khéach thé dbi
tuong. Noi cach khac, ca bay cau trén déu khdng phai 1a mot trong ba truong hop ma dong tir “28”
c6 thé tryc tiép mang tan ngi. Vi vay, khong dugc st dung dong tir “Z5” trong bay vi dy trén, phai
thay dong tir ndy bang dong tir “H§t2s”.

4.2.2.Nham lan “Z -«

Két qua phan tich ngit liéu cho thay, c6 10 lan xuat hién nham Ian dong tir “Z8” véi “A8
1k, trong d6 c6 02 trudng hop xay ra khi “Z8” lam thanh phan chinh cua cha ngi, 05 trudng hop
xay ra khi “Z8” 1am tan ngit hoac thanh phan chinh caa tan ngir va 03 truong hop xay ra khi “Z8”
lam vi nglr dong tur trong cau. Vi du:

(8) *7E 2l 7 R RA (A8 Y A IEH it DAL IX AN It 17 78 — S 3 7 iR B A AR
R, B E K. (trung cap)

©) *MESE, Al (4] b (so cip)

Tu “48” thuong khong lam chu ngir trong cau (Huan, 2005, tr. 55-56). Trong hai vi du (8)
va (9), tir “Z8” lam thanh phan chinh cua chua ngir, c6 dinh ngir 1a “K<”. Vi vay, tir “48” trong
hai vi du (8) va (9) can duoc thay bang tir “A81k”.

(10) *i= 7424 T (4] . (trung cAp)
(10) *55— BV R, RREFR A TR KM (48] . (trung cap)
(12) =X AMEEL AR AR [T o (so cap)
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(13) *EHMA T FHLE R = R A AR L. FE A = AR R SR E K AR ]
T . (cao cip)

(14) *FARAAMRE (] FrUAREH R LK R. (socap)

Theo Huan (2005, tr. 55-56), tir “48> thuong khong lam tan ngit trong cau. Tuy nhién, theo
két qua khao sat cua Dan (2021, tr. 36), tir “Z5” c6 thé lam tan ngit cua cac vi ngir dong tir “f,
“3R” va “fF”, adng thoi gitra cac vi ngir dong tir va tan ngit “Z%” khéng duoc ¢d cac thanh phan
bd nghia khac. Noi cach khac, “ZZ” chi ¢d thé 1am tan ngir khi xut hién trong cac cum dong tan
“HAE” “RAE va “fFAE”. Trong cac vi du (10) dén (14), tir “Z5” lam tan ngit hodc thanh phan
chinh cta tan ngi trong cau, vi ngit dong tir 1a ““F, song giita vi ngi dong tir va tan ngit c6 cac
thanh phan bd nghia khac. Piéu nay c6 nghia 1a “f4” va “Z&” trong céc vi du trén khong két hop
chat ché véi nhau. Vi vay, can thay tir “45” bang tir “481L” trong cac vi du (10) dén (14).

(15) *FAN N B CATEEEE [42] . (trung cip)

(16) *BARN ML Az i (421 . (cao cap)

A7) * “EHRZ L WEAERT [42] ? (trung cap)

Nhin tir phuong dién két hop am tiét, khi phia sau cac dong tir “Z8”, “gA8” va “AgfL”
khdng cé thanh phan ct phap ndi tiép, dong tir “A5” thuong két hop véi cac trang ngir don am tiét,
con dong tir “BAE” va “AR 4k thuong két hop voi céc trang ngit song am tiét (Dan, 2021, tr. 35).
Trong vi du (15), (16) va (17), dong tir “Z%” dugc sir dung ¢ trang thai don doc, khong cé thanh
phan ¢l phép ndi tiép phia sau, ding trude dong tir ndy 1a cac trang ngit song am tiét “fE 18, «ix
Wi va “J£ 757, Vi vay, dong tir “Z8” trong ba cau trén nén thay thé bang dong tir “A84k”.

4.2.3. Nham lan “Z#” - «“Z

Két qua phan tich ngit liéu cho thay, c6 09 1an xuét hién nham lan dong tir “Z284k” voi “48>,
trong d6 c6 04 truong hop xay ra khi “Z£4k>” mang tan ngft, 03 truong hop Xay ra khi “2%{£” mang
b ngit chi tinh thai, 02 truong hop xay ra khi “Z84k” mang bo ngir chi két qua. Vi du:

(18) *H 1% [Z4bY T —MF . (socap)

(19) *[RMe b, % (] T —NHBN GRS, (trung cap)

(20) *LARTIX L2 —He i, o TRZEAIA L] —AN#l. (trung cap)

(21) *MIAT [ZE4Y T —BEEVIHI A A . (trung cap)

Pong tir “A8” va “IA8” c6 thé truc tiép mang tan ngir, con dong tir “Z8 4k thuong khong
thé mang tan ngir (Jizhou & Yongfen, 2005, tr. 99). Khi “Z8{,” mang tan ngi, thi tan ngir thuong
khong phai 1a két qua cua thay doi, ma I sy vat thay d6i (Qinghui, 2009, tr. 64). Trong c4c cau
(18) dén (21), dong tir “A#4k” 14n lugt mang cac tan ngir “— MF-24c”, “— > TS i i,
“C— AN, USRI AR A&, Cac tan ngir nay déu 12 két qua cua thay ddi. Vi vay, “Z84k” trong
cac cau trén phai duoc sira lai thanh dong tir “Z5” két hop véi “i.

(22) *— K =44t A1 [416] &< (trung cip)
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(23) * 4 K Pa A [0 ) #oRELT . (trung cip)

(24) * TR H FAEZ AR B HER [2246] %23%. (trung cap)

Céc dong tir “Z8”, “Bg78” va “Z84k” tuy déu co thé mang bd ngir chi tinh thai, song “E{
A5 va “A2 4k thudng mang b ngir chi tinh thai 1a cac tinh tir don am tiét duoc sir dung & trang
thai don doc (Dan, 2021, tr. 31). Trong vi du (22) va (24), tinh tir “2/<” va “I& 91> déu 1a tinh tur
song am tiét. Con & vi du (23), tinh tir “#” tuy 14 don am tiét, nhung khong sir dung & trang thai
don doc. Vi vay, can thay dong tir “Z84L” bang dong tir “Z8” két hop véi tro tir “75.

(25) *FE MBI AR A TG A2 (2846 ]) 47 7 2 (trung cAp)

(26) * AR )L, FEOHE [21L] 47T . (trung cap)

Pong tir “A8” va “BZE” ¢6 thé mang bd ngir chi két qua, con dong tir “Z8 4L khong thé
mang bé ngi chi két qua (Dan, 2021, tr. 32). O vi du (25) va (26), dong tir “Z2 1k 1ai mang bo ngir
chi két qua “#”, vi vay can thay “ZZ4L” bang dong tir “7&”.

4.3. Nguyén nhan dén dén nham lan

Trén co s két qua phan tich trén day, chang t6i cho rang sinh vién nham Ian cac tir <25~
“PAR va “A8 4k 1a vi sinh vién khong hiéu rd sy khéc biét vé mat ¢l phap cua cac dong tir ny.
Pay c6 thé 1a do su thiéu s6t ciia cac gido trinh tiéng Trung Quéc hién nay.

Chung tdi nhan thay, cac gio trinh tiéng Trung Quéc & Viét Nam? chi cung cép nghia tiéng
Viét twong tng cua Cac tir “Z8”, “BLAE” va “Ze 4k, (xem Bang 3) 1a “doi, thay doi, bién d6i”, khong
dé cap dén cach dung ciing nhu sy khac biét giita ching vé phuong dién cu phéap. Chinh su don
gian hoa cua cac gido trinh nay da phan ndo gay nén hién twong nham Ian khi sir dung caa sinh
vién Viét Nam.

Bang 3
Giai thich nghia cua cac tir “Z8”, “BA8” va “Z8 4k trong cac gido trinh tiéng Trung Qudc

STT Gido trinh .3 g3 Zit
d6i .
. . . thay doi
1 Gido trinh Han ngir thay doi thay doi L
L bién doi

bién doi

2 Gido trinh Han nglt BOYA thay d6i thay d6i
3 Gido trinh chuan HSK thay doi thay doi
, . . . bién dbi
4 Gido trinh Phat trién Han ngir thay doi thay doi .
thay doi

1 Céc gi4o trinh nay 1a: Gido trinh Hdn ngir (Duong Ky Chau chu bién, Nha xuat ban Dai hoc Su pham, 2002), Giao
trinh Héan ngir BOYA (Ly Hiéu Ky chi bién, Nha xuat ban Pai hoc Qubc gia Ha Noi, 2015), Gido trinh chudan HSK
(Khuong L& Binh chii bién, Nha xuét ban Tong hop TP. Ho Chi Minh, 2016) va Gido trinh Phdt trién Han ngit (Nhiéu
tac gia, Nha xudt ban Hong D, 2019).
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5. Két luan va kién nghi

Ba tir “Z5”, “Bf A5 va “ZZ8 4k 1a cac tir ¢6 clng hinh vi, 6 ngir nghia kha twong dong. Tuy
nhién, giita c4c tir ndy ton tai mot sé khéc biét trén binh dién ct phap. Trong qué trinh sir dung,
sinh vién Viét Nam xuat hién nham 13n ba tir ndy. Trén co s& Kho ngiz liéu ngén ngiz trung gian
tieng Trung Quac cua sinh vién Viét Nam, chiing t6i tim dwoc 30 cu sai do 15i nham Ian giira cac
tir nay gay ra. Két qua phan tich cho thay: Thir nhét, chi ton tai nham Ian giira “Z8” va “EgAs”,
gitta “Z8” va “Z84L”, khong ton tai nham 1an gitra “2¢78” va “Z84L”; Tha hai, gitta “78” va “Bk
25> t6n tai nham lan don phuong, xdy ra khi “Z8” truc tiép mang tan ngir; Thir ba, gitta “Z%” va
“ZFAL, ton tai nham Ian song phuong, chidu nham Ian “Z&” — “ZF{L” xay ra khi “Z8” 1am cha
ngit, tan ngir hodc vi ngit dong tir cia cau, chidu nham 1an “Z8{k” — “A5” xay ra khi “Z84k” mang
tan ngi, bo ngir chi tinh thai hodc bo ngir chi két qua.

Nguyén nhan ciia hién twgng nham 1an trén 14 do sinh vién Viét Nam khong hiéu rd sy khac
biét vé mit ct phap gitta “48” va “p{ A5, giira “48” va “484L”. Vi vay, trong giang day, giang vién
can giang giai cho sinh vién biét dugc sy khac biét vé phuong dién ct phap giita “Z8” va “A81L”,
gitta “7F” va “p{ 48>, cu thé 1a: Thtr nhat, khi chu ngtr 1a chu thé cua hanh dong, con tan ngir 1a
khach thé d6i tugng, thi vi ngit dong tir chi c6 thé st dung “B{38”, khong duoc sir dung “Z%”; Thir
hai, khi phia sau dong tir khong c6 thanh phan ct phap ndi tiép, dong tir “Z5” thuong két hop véi
cac trang ngit don am tiét, con dong tir “Z5 1k thuong két hop véi cac trang ngit song am tiét; Thir
ba, “Z8” khong thé 1am chu ngit trong cau, “8” chi c¢6 thé 1am tan ngir khi xuét hién trong céac
cum dong tan “f5A5”, “3RA4E” va “fF45”; Thir tu, “A24k” thuong khong thé mang tan ngit va bo
ngir chi két qua, thuong mang b ngit chi tinh thai 1a cac tinh tir don am tiét dugc sir dung & trang
thai don doc.
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